
1911 3-PIECE DROP-IN TRIGGER PULL SET - CYLINDER & SLIDE
MARSOC TRIGGER PULL SET

Available In Two Configurations To Fit Your Specific Shooting Needs

Commander-style hammer, Tactical sear, and Ultra Match disconnector drop-
in to deliver reliable ignition and improved trigger function on any 1911 auto.
Each component is precision EDM cut to ±.0005" tolerances from Cylinder &
Slide’s Special Tool Steel. All parts are honed and polished, then heat-treated
to Rc 50-53 for long service life. Tactical II Set features the popular Tactical II
chamfered hammer in-the-white with standard .018" long hammer hooks for a
match-grade trigger pull. Available in Tool Steel or high-grade Stainless Steel
alloy. MARSOC Set includes a blued Tactical II-style hammer with longer .023"
hammer hooks for added sear engagement and maximum reliability. Used in
the U.S. Marine Corps MARSOC service pistols. Added material on the hooks
allows fitting by the pistolsmith to achieve a truly custom trigger pull.

Attributes

Name: CYLINDER & SLIDE MARSOC TRIGGER PULL SET
Manufacturer: CYLINDER & SLIDE
Product no.: 206000038
Mfr. No.: CS0271B
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 000000002714

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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1911 3Teiliges DropIn Trigger Pull Set
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du das 1911 3Teilige DropIn Trigger Pull Set von Cylinder &amp; Slide gewählt hast. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, die Leistung deines 1911 Autos zu verbessern, indem es zuverlässige Zündung und eine
verbesserte Abzugsfunktion bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten,
lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass du dir aller lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und ihrer
Komponenten bewusst bist und diese einhältst.
Überprüfe das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es installierst und
verwendest.
Halte Feuerwaffen und deren Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du eine qualifizierte Person bist oder die Unterstützung eines qualifizierten
Büchsenmachers hast, wenn du dieses Trigger Pull Set installierst.
Versuche nicht, die Komponenten des Trigger Pull Sets über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu
modifizieren oder zu verändern.
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du mit Feuerwaffen umgehst,
einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Vergewissere dich, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Installation oder Wartung beginnst.
Sei dir möglicher Gefahren wie scharfen Kanten an den Komponenten und dem Risiko eines
versehentlichen Abzugs während der Installation bewusst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Schraubendreher, Stempel
und einer Werkbank, wenn nötig.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Demontage der Feuerwaffe2.

Befolge die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Demontage deines 1911 Autos.
Entferne die vorhandenen Hammer, Sear und DisconnectorKomponenten.

Installation des Trigger Pull Sets3.

Installation des Tactical II Sets:



Installiere den Tactical II gefrästen Hammer in den Rahmen.
Setze den Tactical Sear ein und richte ihn mit dem Hammer aus.
Installiere den Ultra Match Disconnector und stelle sicher, dass er korrekt sitzt.

Installation des MARSOC Sets:

Installiere den blauen Tactical IIStil Hammer in den Rahmen.
Setze die längeren .023" Hammerhaken für eine verbesserte SearEinbindung ein.
Installiere den Disconnector und den Sear und achte auf die richtige Ausrichtung für eine
zuverlässige Funktion.

Abschlussprüfungen4.

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Trigger Pull
Set korrekt funktioniert.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher installiert sind und keine losen Komponenten vorhanden sind.

Benutzung5.

Mache dich mit den neuen Abzugsmerkmalen vertraut, bevor du die Feuerwaffe in einer
LiveSituation verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Trigger Pull Komponenten auf Abnutzung und korrekte Funktion.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle alten oder entfernten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Entsorge die Komponenten nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche
Sicherheit darstellen könnte.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation oder Verwendung des 1911 3Teiligen DropIn Trigger Pull
Sets, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
wurden, oder besuche deren offizielle Website für weitere Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße die verbesserte Leistung mit
deinem 1911 Auto!



1911 3Piece DropIn Trigger Pull Set Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the 1911 3Piece DropIn Trigger Pull Set from Cylinder &amp; Slide. This product is
designed to enhance the performance of your 1911 auto by providing reliable ignition and improved trigger
function. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure you are aware of and comply with all local laws and regulations regarding firearms and their
components.
Inspect the product for any signs of damage or wear before installation and use.
Keep firearms and firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are a qualified individual or have the assistance of a qualified gunsmith when installing
this trigger pull set.
Do not attempt to modify or alter the components of the trigger pull set beyond the manufacturer’s
specifications.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms, including safety
glasses and hearing protection.
Verify that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any installation or
maintenance work.
Be aware of potential hazards such as sharp edges on components and the risk of accidental discharge
during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation, including screwdrivers, punches, and a bench vise if
needed.
Ensure your work area is clean, welllit, and free of distractions.

Disassembly of the Firearm2.

Follow the manufacturer's instructions for safely disassembling your 1911 auto.
Remove the existing hammer, sear, and disconnector components.

Installation of the Trigger Pull Set3.

Tactical II Set Installation:
Install the Tactical II chamfered hammer into the frame.
Insert the tactical sear and align it with the hammer.
Install the ultra match disconnector, ensuring it is seated correctly.

MARSOC Set Installation:



Install the blued Tactical IIstyle hammer into the frame.
Insert the longer .023" hammer hooks for added sear engagement.
Install the disconnector and sear, ensuring proper alignment for reliable function.

Final Checks4.

After installation, perform a function check to ensure the trigger pull set operates correctly.
Ensure all parts are securely installed and that there are no loose components.

Usage5.

Familiarize yourself with the new trigger pull characteristics before using the firearm in a live
setting.
Regularly inspect the trigger pull components for wear and proper function.

Disposal Instructions
Dispose of any old or removed components in accordance with local regulations regarding waste
disposal.
Do not dispose of components in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of the 1911 3Piece DropIn Trigger Pull Set,
please refer to the manufacturer’s contact information provided with your product packaging or visit their
official website for further assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy enhanced performance with your 1911 auto!



Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Gatillo DropIn de 3 Piezas 1911
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Gatillo DropIn de 3 Piezas 1911 de Cylinder &amp; Slide. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu auto 1911 al proporcionar una ignición confiable y una mejor
función del gatillo. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue
cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja armas de fuego y componentes de armas con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar al tanto y cumplir con todas las leyes y regulaciones locales respecto a armas de
fuego y sus componentes.
Inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de la instalación y uso.
Mantén las armas de fuego y sus componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma de Seguridad de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de ser una persona capacitada o de contar con la asistencia de un armero calificado al instalar
este conjunto de gatillo.
No intentes modificar o alterar los componentes del conjunto de gatillo más allá de las especificaciones
del fabricante.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado al manejar armas de fuego, incluyendo gafas
de seguridad y protección auditiva.
Verifica que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de comenzar
cualquier trabajo de instalación o mantenimiento.
Ten en cuenta los peligros potenciales, como bordes afilados en los componentes y el riesgo de descarga
accidental durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores,
punzones y un tornillo de banco si es necesario.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.

Desensamblaje del Arma de Fuego2.

Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar de manera segura tu auto 1911.
Retira los componentes existentes del martillo, sear y desconector.

Instalación del Conjunto de Gatillo3.

Instalación del Conjunto Tactical II:
Instala el martillo chamfered Tactical II en el marco.
Inserta el sear táctico y alinéalo con el martillo.
Instala el desconector ultra match, asegurándote de que esté colocado correctamente.



Instalación del Conjunto MARSOC:
Instala el martillo estilo Tactical II azulado en el marco.
Inserta los ganchos del martillo más largos de .023" para un mayor enganche del sear.
Instala el desconector y el sear, asegurándote de que estén alineados correctamente para
un funcionamiento confiable.

Revisiones Finales4.

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
conjunto de gatillo opere correctamente.
Asegúrate de que todas las piezas estén instaladas de manera segura y que no haya componentes
sueltos.

Uso5.

Familiarízate con las nuevas características del gatillo antes de usar el arma de fuego en un
entorno real.
Inspecciona regularmente los componentes del gatillo por desgaste y correcto funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente viejo o retirado de acuerdo con las regulaciones locales sobre la
eliminación de residuos.
No deseches los componentes de una manera que pueda representar un riesgo para el medio ambiente o
la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación o uso del Conjunto de Gatillo DropIn de 3 Piezas 1911,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita su sitio
web oficial para obtener más asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta del rendimiento mejorado con tu auto
1911!



Instructions de Sécurité pour l'Ensemble de
Déclenchement 3 Pièces DropIn 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de déclenchement 3 pièces DropIn 1911 de Cylinder &amp; Slide. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de ton 1911 auto en offrant une ignition fiable et une meilleure fonction
de la gâchette. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, lis et suis attentivement ces
instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'arme avec soin et respect.
Assuretoi d'être au courant et de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant les
armes à feu et leurs composants.
Inspecte le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation et l'utilisation.
Garde les armes à feu et les composants d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assuretoi que tu es une personne qualifiée ou que tu as l'assistance d'un armurier qualifié lors de
l'installation de cet ensemble de déclenchement.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les composants de l'ensemble de déclenchement audelà des
spécifications du fabricant.
Porte toujours l'équipement de protection personnel approprié (EPP) lorsque tu manipules des armes à
feu, y compris des lunettes de sécurité et une protection auditive.
Vérifie que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer toute
installation ou travail d'entretien.
Sois conscient des dangers potentiels, tels que les bords tranchants sur les composants et le risque de
décharge accidentelle pendant l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis, des poinçons et
un étau si besoin.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.

Démontage de l'Arme2.

Suis les instructions du fabricant pour démonter l'arme 1911 en toute sécurité.
Retire les composants existants : marteau, sear et disconnecteur.

Installation de l'Ensemble de Déclenchement3.

Installation de l'Ensemble Tactical II :

Installe le marteau chambré Tactical II dans le cadre.



Insère le sear tactical et alignele avec le marteau.
Installe le disconnecteur ultra match, en veillant à ce qu'il soit correctement placé.

Installation de l'Ensemble MARSOC :

Installe le marteau de style Tactical II bleu dans le cadre.
Insère les crochets de marteau plus longs de .023" pour un engagement de sear accru.
Installe le disconnecteur et le sear, en veillant à un alignement correct pour un
fonctionnement fiable.

Vérifications Finales4.

Après l'installation, effectue une vérification de fonctionnement pour t'assurer que l'ensemble de
déclenchement fonctionne correctement.
Assuretoi que toutes les pièces sont solidement installées et qu'il n'y a pas de composants lâches.

Utilisation5.

Familiarisetoi avec les nouvelles caractéristiques de déclenchement avant d'utiliser l'arme dans un
cadre réel.
Inspecte régulièrement les composants du déclenchement pour l'usure et le bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les anciens composants retirés conformément aux réglementations locales concernant
l'élimination des déchets.
Ne te débarrasse pas des composants d'une manière qui pourrait poser un risque pour l'environnement
ou la sécurité publique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou l'utilisation de l'ensemble de déclenchement 3
pièces DropIn 1911, consulte les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit
ou visite leur site officiel pour obtenir une assistance supplémentaire.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite d'une performance améliorée avec ton 1911
auto !



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Grilletto
DropIn a 3 Pezzi 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Grilletto DropIn a 3 Pezzi 1911 di Cylinder &amp; Slide. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua auto 1911 fornendo un'accensione affidabile e una funzionalità
del grilletto migliorata. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti con cura e rispetto.
Assicurarsi di essere a conoscenza e di rispettare tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi
da fuoco e i loro componenti.
Ispezionare il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'installazione e dell'uso.
Tenere le armi da fuoco e i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi di essere una persona qualificata o di avere l'assistenza di un armaiolo qualificato durante
l'installazione di questo set di grilletto.
Non tentare di modificare o alterare i componenti del set di grilletto oltre le specifiche del produttore.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando si maneggiano
armi da fuoco, inclusi occhiali di sicurezza e protezione dell'udito.
Verificare che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare qualsiasi
lavoro di installazione o manutenzione.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli, come bordi affilati sui componenti e il rischio di scarica
accidentale durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti, punzoni e una morsa
da banco se necessario.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.

Smontaggio dell'Arma da Fuoco2.

Seguire le istruzioni del produttore per smontare in modo sicuro la propria auto 1911.
Rimuovere i componenti esistenti del cane, del sear e del disconnettore.

Installazione del Set di Grilletto3.

Installazione del Set Tactical II:
Installare il cane chamfered Tactical II nel telaio.
Inserire il sear tattico e allinearlo con il cane.
Installare il disconnettore ultra match, assicurandosi che sia correttamente posizionato.

Installazione del Set MARSOC:
Installare il cane in stile Tactical II bluato nel telaio.



Inserire i ganci del cane più lunghi da .023” per un maggiore ingaggio del sear.
Installare il disconnettore e il sear, assicurandosi di avere un allineamento corretto per una
funzionalità affidabile.

Controlli Finali4.

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il set di grilletto
funzioni correttamente.
Assicurarsi che tutti i pezzi siano installati saldamente e che non ci siano componenti allentati.

Uso5.

Familiarizzare con le nuove caratteristiche del grilletto prima di utilizzare l'arma da fuoco in una
situazione reale.
Ispezionare regolarmente i componenti del grilletto per usura e funzionalità corretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti vecchi o rimossi in conformità con le normative locali riguardanti lo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire i componenti in un modo che potrebbe comportare rischi per l'ambiente o la sicurezza
pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione o l'uso del Set di Grilletto DropIn a 3 Pezzi
1911, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto o visitare il loro sito ufficiale per ulteriore assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi le prestazioni migliorate con la vostra
auto 1911!



1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET fra Cylinder &amp; Slide. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen til din 1911 auto ved å gi pålitelig tenning og forbedret avtrekksfunksjon. For å
sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og skytevåpenkomponenter med forsiktighet og respekt.
Sørg for at du er klar over og overholder alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og deres
komponenter.
Inspiser produktet for eventuelle tegn på skade eller slitasje før installasjon og bruk.
Hold skytevåpen og skytevåpenkomponenter utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du er en kvalifisert person eller har hjelp fra en kvalifisert våpensmed når du installerer dette
trigger pullsettet.
Forsøk ikke å modifisere eller endre komponentene i trigger pullsettet utover produsentens
spesifikasjoner.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer skytevåpen, inkludert vernebriller og
hørselvern.
Bekreft at skytevåpenet er avfyringsklart og peker i en sikker retning før du begynner med installasjon
eller vedlikeholdsarbeid.
Vær oppmerksom på potensielle farer som skarpe kanter på komponentene og risikoen for utilsiktet
avfyring under installasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert skrutrekkere, stempler og en
benkeklemme hvis nødvendig.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.

Demontering av skytevåpenet2.

Følg produsentens instruksjoner for sikkert å demontere din 1911 auto.
Fjern de eksisterende hammer, sear og disconnectorkomponentene.

Installasjon av trigger pullsettet3.

Tactical IIsettinstallasjon:

Installer den Tactical IIkamferte hammeren i rammen.
Sett inn den taktiske searen og juster den med hammeren.
Installer ultra match disconnector, og sørg for at den er riktig plassert.



MARSOCsettinstallasjon:

Installer den blåste Tactical IIstil hammeren i rammen.
Sett inn de lengre .023" hammerkrokene for økt searengasjement.
Installer disconnector og sear, og sørg for riktig justering for pålitelig funksjon.

Avsluttende kontroller4.

Etter installasjonen, utfør en funksjonskontroll for å sikre at trigger pullsettet fungerer korrekt.
Sørg for at alle deler er sikkert installert og at det ikke er løse komponenter.

Bruk5.

Bli kjent med de nye avtrekkskarakteristikkene før du bruker skytevåpenet i en live setting.
Inspiser regelmessig trigger pullkomponentene for slitasje og riktig funksjon.

Avfallsinstruksjoner
Kasts av eventuelle gamle eller fjernede komponenter i samsvar med lokale forskrifter angående
avfallshåndtering.
Kasts ikke komponenter på en måte som kan utgjøre en risiko for miljøet eller offentlig sikkerhet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående installasjonen eller bruken av 1911 3PIECE DROPIN
TRIGGER PULL SET, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken eller besøk
deres offisielle nettsted for videre assistanse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt forbedret ytelse med din 1911 auto!



Instrukcje bezpieczeństwa dla zestawu spustu
1911 3częściowego DropIn
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu spustu 1911 3częściowego DropIn od Cylinder &amp; Slide. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego pistoletu 1911, zapewniając niezawodne zapłonienie i
poprawioną funkcję spustu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o
uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz i przestrzegasz wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i
jej komponentów.
Sprawdź produkt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed instalacją i
użytkowaniem.
Przechowuj broń palną i jej komponenty w miejscach niedostępnych dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że jesteś osobą wykwalifikowaną lub że masz pomoc wykwalifikowanego rusznikarza podczas
instalacji tego zestawu spustu.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać komponentów zestawu spustu poza specyfikacjami producenta.
Zawsze zakładaj odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE) podczas obsługi broni palnej, w tym okulary
ochronne i ochronniki słuchu.
Sprawdź, czy broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
jakiejkolwiek pracy związanej z instalacją lub konserwacją.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń, takich jak ostre krawędzie komponentów oraz ryzyko
przypadkowego wystrzału podczas instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym wkrętaki, przebijaki i ewentualnie
imadło.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.

Demontaż broni2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi bezpiecznego demontażu Twojego
pistoletu 1911.
Usuń istniejące komponenty: kurek, spust i rozdzielacz.

Instalacja zestawu spustu3.

Instalacja zestawu Tactical II:

Zainstaluj kurek Tactical II z fazowanym wykończeniem w ramie.



Włóż taktyczny spust i wyrównaj go z kurkiem.
Zainstaluj rozdzielacz Ultra Match, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.

Instalacja zestawu MARSOC:

Zainstaluj niebieski kurek w stylu Tactical II w ramie.
Włóż dłuższe haki kurka .023" dla lepszego zaangażowania spustu.
Zainstaluj rozdzielacz i spust, upewniając się o prawidłowym wyrównaniu dla niezawodnej
funkcji.

Ostateczne kontrole4.

Po instalacji wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że zestaw spustu działa prawidłowo.
Upewnij się, że wszystkie części są solidnie zamocowane i nie ma luźnych komponentów.

Użytkowanie5.

Zapoznaj się z nowymi cechami spustu przed użyciem broni w rzeczywistym środowisku.
Regularnie sprawdzaj komponenty spustu pod kątem zużycia i prawidłowej funkcji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub usunięte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie pozbywaj się komponentów w sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla środowiska lub
bezpieczeństwa publicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania zestawu spustu 1911
3częściowego DropIn, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się poprawioną wydajnością swojego pistoletu
1911!



1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET tuotteen Cylinder &amp; Slide:ltä. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan 1911automaattisi suorituskykyä tarjoamalla luotettavan sytytyksen ja parannetun
liipaisintoiminnan. Varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja niiden komponentteja huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet ja noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja
niiden komponentteja.
Tarkista tuote ennen asennusta ja käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä ampumaaseet ja niiden komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että olet pätevä henkilö tai että sinulla on pätevän asekorjaajan apua tämän liipaisinsarjan
asentamisessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa liipaisinsarjan komponentteja valmistajan määrittämien spesifikaatioiden
ulkopuolella.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE) ampumaaseita käsitellessäsi, mukaan
lukien suojalaseja ja kuulosuojaimia.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen asennus tai
huoltotöiden aloittamista.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten komponenttien terävistä reunoista ja vahingossa tapahtuvan
laukaisun riskistä asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit, tönäisyt ja
tarvittaessa puristuspöytä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriöistä vapaa.

Ampumaaseen purkaminen2.

Noudata valmistajan ohjeita ampumaaseesi turvalliselle purkamiselle.
Poista olemassa olevat vasara, sear ja irrotin komponentit.

Liipaisinsarjan asentaminen3.

Tactical II Setin asennus:

Asenna Tactical II muotoiltu vasara runkoon.
Aseta taktinen sear ja kohdistaa se vasaraan.



Asenna ultra match irrotin varmistaen, että se on oikein paikallaan.

MARSOC Setin asennus:

Asenna sinistetty Tactical II tyylinen vasara runkoon.
Aseta pidemmät .023" vasarahakset lisäsearsitoutumisen varmistamiseksi.
Asenna irrotin ja sear varmistaen oikea kohdistus luotettavan toiminnan varmistamiseksi.

Lopputarkastukset4.

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisinsarja toimii oikein.
Varmista, että kaikki osat on asennettu tukevasti ja että ei ole löysiä komponentteja.

Käyttö5.

Tutustu uusiin liipaisintoiminnan ominaisuuksiin ennen kuin käytät ampumaaseita tositilanteessa.
Tarkista säännöllisesti liipaisinosat kulumisen ja oikean toiminnan varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai poistettavat komponentit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä komponentteja tavalla, joka voisi aiheuttaa ympäristöriskin tai vaaran yleisölle.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET tuotteen asennuksesta
tai käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksen mukana, tai vieraile heidän
virallisella verkkosivustollaan saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti parannetusta suorituskyvystä 1911automaattisi
kanssa!



1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt 1911 3PIECE DROPIN TRIGGER PULL SET från Cylinder &amp; Slide. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan på din 1911 auto genom att tillhandahålla pålitlig tändning och förbättrad
avtryckarfunktion. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med omsorg och respekt.
Se till att du är medveten om och följer alla lokala lagar och regler angående skjutvapen och deras
komponenter.
Inspektera produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan installation och användning.
Håll skjutvapen och skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är en kvalificerad person eller har hjälp av en kvalificerad vapensmed vid installation av
detta trigger pull set.
Försök inte att modifiera eller ändra komponenterna i trigger pull setet utöver tillverkarens
specifikationer.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar skjutvapen, inklusive skyddsglasögon
och hörselskydd.
Verifiera att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du påbörjar installation eller
underhållsarbete.
Var medveten om potentiella faror som vassa kanter på komponenter och risken för oavsiktlig avfyrning
under installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive skruvmejslar, stansar och en bänkpress
om det behövs.
Se till att din arbetsyta är ren, välbelyst och fri från distraktioner.

Demontering av skjutvapnet2.

Följ tillverkarens instruktioner för att säkert demontera din 1911 auto.
Ta bort de befintliga hammaren, searen och disconnectorkomponenterna.

Installation av Trigger Pull Set3.

Tactical II Set Installation:
Installera den Tactical II fasade hammaren i ramen.
Sätt in den taktiska searen och justera den med hammaren.
Installera den ultra match disconnector, och se till att den är korrekt placerad.

MARSOC Set Installation:



Installera den blästrade Tactical IIstil hammaren i ramen.
Sätt in de längre .023" hammer hooks för ökad searengagemang.
Installera disconnector och sear, och se till att de är korrekt justerade för pålitlig funktion.

Slutkontroller4.

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att trigger pull setet fungerar
korrekt.
Se till att alla delar är ordentligt installerade och att det inte finns några lösa komponenter.

Användning5.

Bekanta dig med de nya trigger pullegenskaperna innan du använder skjutvapnet i en
liveinställning.
Inspektera regelbundet trigger pullkomponenterna för slitage och korrekt funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller borttagna komponenter i enlighet med lokala regler angående
avfallshantering.
Släng inte komponenter på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående installation eller användning av 1911 3PIECE DROPIN TRIGGER
PULL SET, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns med i din produktförpackning eller
besök deras officiella webbplats för ytterligare hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av förbättrad prestanda med din 1911 auto!



1911 3Dílná Sada DropIn Spouště
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 3Dílnou Sadu DropIn Spouště od společnosti Cylinder &amp; Slide. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho 1911 auto tím, že poskytuje spolehlivé zapálení a vylepšenou
funkci spouště. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a
dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni se všemi místními zákony a předpisy týkajícími se střelných zbraní a jejich
komponentů.
Před instalací a použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držte střelné zbraně a jejich komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že jste kvalifikovaná osoba nebo máte pomoc kvalifikovaného zbrojíře při instalaci této sady
spouště.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit komponenty sady spouště nad rámec specifikací výrobce.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP) při manipulaci se střelnými zbraněmi, včetně
ochranných brýlí a sluchátek.
Ověřte, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem před zahájením jakékoli instalace nebo
údržby.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí, jako jsou ostré hrany komponentů a riziko náhodného výstřelu
během instalace.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků, klínů a případně stolního
svěráku.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.

Demontáž střelné zbraně2.

Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné rozebrání vašeho 1911 auto.
Odstraňte stávající kladivo, spoušť a odpojovač.

Instalace sady spouště3.

Instalace sady Tactical II:

Nainstalujte kladivo Tactical II s fazetovaným designem do rámu.
Vložte taktické sear a zarovnejte ho s kladivem.
Nainstalujte ultra match disconnector, ujistěte se, že je správně usazen.

Instalace sady MARSOC:



Nainstalujte modřené kladivo ve stylu Tactical II do rámu.
Vložte delší .023" háčky kladiva pro zvýšené zapojení spouště.
Nainstalujte odpojovač a sear, ujistěte se o správném zarovnání pro spolehlivou funkci.

Konečné kontroly4.

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že sada spouště funguje správně.
Ujistěte se, že všechny díly jsou bezpečně nainstalovány a že neexistují žádné volné komponenty.

Použití5.

Seznamte se s novými charakteristikami tahu spouště před použitím střelné zbraně v reálném
prostředí.
Pravidelně kontrolujte komponenty spouště na opotřebení a správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo odstraněné komponenty v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nezlikvidujte komponenty způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo
veřejnou bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo použití 1911 3Dílné Sady DropIn Spouště se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte jejich oficiální webové
stránky pro další pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si vylepšený výkon se svým 1911 auto!
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